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3 | Zeug 
 
Tyle rzeczy wszędzie! Czy naprawdę tego wszystkiego potrzebujemy? I co 
tak właściwie sprawia, że jesteśmy w życiu szczęśliwi? ok.danke.tschüss 
zabierze Cię do dwóch bardzo różnych miejsc, w których znajdziesz 
odpowiedzi na te pytania. 
 
 
Tekst piosenki 
 
Ich kam, sah und kaufte den Laden leer.   
Die Münzen sind gefallen, mir gefällt noch mehr.  
Ich geh aus dem Laden in den nächsten rein,   
der Verkäufer fragt: „Was darf es heute sein?“  
Nagellack, Motorrad, Magerquark, super Tag.  
Heißes Top, nicer Shop, abgezockt, das ist top.  
Gummibär und noch mehr, Kohle her, Tasche schwer.  
Nicer Sakko, Latte Macchiato!  
  
Das geht ab, so viel Rabatt.  
Ich kauf mich einmal durch die Stadt,  
und wenn ich noch nicht alles hab,  
dann dreh ich um und kauf mich satt.  
  
Die Schränke sind voll.  
VOLL!  
Doch du fühlst dich leer.  
LEER!  
Du weißt, was du brauchst.  
BRAUCHST!  
Ja, du brauchst noch mehr.  
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Du brauchst mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr ist mehr,  
mehr ist mehr.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr ist mehr,  
mehr ist mehr ZEUG!  
  
Dieser unverschämte Händler  
knöpft mir noch den letzten Cent ab.  
Mein ganzes Geld im Shoppingcenter,  
ich werd jetzt wohl ein armer Rentner.  
  
Mach ein Foto, geile Pose.  
Alles neu, Jacke wie Hose.  
Dreh damit nur eine Tour  
und gib es dann der Müllabfuhr.  
  
In meinem Schrank hängt Prada rum,  
bin rank und schlank wie Heidi Klum.  
Hab kein Gehirn, hab aber Geld,  
bin supergeil wie Lagerfeld.  
  
Die Schränke sind voll.  
VOLL!  
Doch du fühlst dich leer.  
LEER!  
Du weißt, was du brauchst.  
BRAUCHST!  
Ja, du brauchst noch mehr.   
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Du brauchst mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr ist mehr,  
mehr ist mehr.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr ist mehr,  
mehr ist mehr.  
  
Ein freier Markt, uns ist alles egal.  
Dieser Markt ist so frei, frei von Moral.  
Alles, was du brauchst, in einem Regal.  
Nichts Fair Trade, aber trotzdem legal.  
  
Kauf dir dies, kauf dir das.  
Kauf dir Liebe, kauf dir Spaß.  
Kauf dir das, was du nicht brauchst,  
kauf dich ein und kauf dich raus.  
  
Kauf dich glücklich,  
kauf dich klug.  
Nicht zu viel ist nicht genug.  
Kauf dich dusslig, kauf dich dumm  
und kauf unser Album.  
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Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr ist mehr,  
mehr ist mehr.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr Zeug, Zeug, Zeug.  
Mehr ist mehr,  
mehr ist mehr ZEUG.  
  
ZEUG 
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Słownictwo 
 
die Münze, die Münzen – moneta  
  
fallen – padać, spadać  
fällt, fiel, ist gefallen  

  
Was darf es sein? – Czym mogę służyć? Co podać?  
  
der Nagellack, die Nagellacke – lakier do paznokci  
  
heiß – gorący, gorąco (sexy)  
heißer, am heißesten  

  
das Top, die Tops – top, damska koszulka na ramiączkach  
aus dem Englischen  

  
nice – ładny, przyjemny, fajny, ładnie, przyjemnie, fajnie  
nicer, am nicesten; aus dem Englischen  

  
der Shop, die Shops – sklep  
aus dem Englischen  

  
jemanden ab|zocken – kogoś oskubać, oszukać  
zockt ab, zockte ab, hat abgezockt; umgangssprachlich  

  
top – super  
aus dem Englischen  

  
die Kohle – forsa, kasa  
nur Singular  

  
der Sakko, die Sakkos – marynarka  
alternativ: das Sakko  
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der Rabatt, die Rabatte – rabat  
  
satt – syty, syto  
satter, am sattesten  

  
das Zeug – rzeczy, klamoty  
nur Singular, umgangssprachlich  

  
unverschämt – bezczelny, bezczelnie  
unverschämter, am unverschämtesten  

  
der Händler, die Händler – handlowiec, handlarz 
  
die Händlerin, die Händlerinnen – handlowczyni, handlarka  
  
das Shoppingcenter, die Shoppingcenter – centrum handlowe  
aus dem Englischen  

  
der Rentner, die Rentner – emeryt  
  
die Rentnerin, die Rentnerinnen – emerytka  
  
geil – super, odjazdowy, odjazdowo  
geiler, am geilsten; umgangssprachlich  

  
die Pose, die Posen – poza  
  
Jacke wie Hose – wszystko jedno, bez różnicy  
umgangssprachlich  

  
eine Tour drehen – robić rundę  
dreht, drehte, hat gedreht  

  
die Müllabfuhr, die Müllabfuhren – wywóz śmieci  
Plural selten   
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rum|hängen – wisieć (w szafie)  
hängt rum, hing rum, hat rumgehangen  

  
rank und schlank sein – być smukłym i giętkim jak trzcina  
ist, war, ist gewesen  

  
das Gehirn, die Gehirne – mózg 
  
der Markt, die Märkte – rynek  
  
die Moral – moralność  
nur Singular  

  
das Regal, die Regale – regał  
  
Fair Trade – sprawiedliwy handel 
ohne Artikel, aus dem Englischen  

  
legal – legalny, legalnie  
legaler, am legalsten  

  
klug – mądry, mądrze  
klüger, am klügsten  

  
dusslig – oszołomiony; tutaj także potocznie: przymulony, głupi  
dussliger, am dussligsten; umgangssprachlich, alternativ: dusselig  

  
das Album, die Alben – album 
  
die Tankstelle, die Tankstellen – stacja benzynowa  
  
tanken – tankować  
tankt, tankte, hat getankt  

  
der Schrottplatz, die Schrottplätze – złomowisko   
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die Klamotte, die Klamotten – ciuchy  
umgangssprachlich, meist im Plural  

  
rosafarben – różowy (stonowany)  
  
der Turban, die Turbane – turban  
  
das Leder, die Leder – couro  
Plural selten  

  
das Muster, die Muster – wzór  
  
gestreift – w paski  
  
kariert – w kratkę  
  
der Konsum – konsumpcja  
nur Singular  

  
ethisch – etyczny, etycznie 
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